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Landet og folkene


I dag kaldes landet enten Palæstina, filistrenes land eller Israel, jødernes stat. Men længe før de to navne blev opfundet, hed det Kana’ans land, og de folk, der boede i det, hed kana’anæere.

Navnet havde de taget en gang i de allerførste tider efter et lille dyr, de havde stor glæde af, og som på kana’anæisk kaldtes Kinahhi. Det er en snegl med hus af det reneste purpur. Når man pulveriserer purpursneglehuset, får man verdens ædleste farvestof, som i oldtiden solgtes til høje priser overalt ved Middelhavets kyster.

Det var kun de færreste blandt kana’anæerne, der arbejdede med at indsamle sneglene og fremstille og sælge Kinahhi-farven. Langt de fleste var bønder og bosat i små, selvstyrende bysamfund med marker omkring. Deres guder var frugtbarhedsguder, og der var mange af dem. De blev dyrket på hellige offerhøje, der lå spredt omkring byerne.

Ofte havde de kana’anæiske stammer navn efter den by, hvor de boede. Jebusitterne var f.eks. fra Jerusalem og gibeonitterne var fra Gibeon. Ellers kaldte de sig hittitter, hivvitter, huritter eller noget andet i den retning. Nordligst i Kana’ans land, i og omkring havnebyerne Sidon og Tyrus boede fønikerne. De var de bedste sejlere og handelsfolk blandt kana’anæerne. Derfor var det kun naturligt, at de stod for det meste af eksporten af purpur og de andre varer, landet havde at byde på. Fønikerne havde taget deres navn efter purpursneglens græske navn. Af høflighed over for kunderne.

Men det var ikke kun fønikerne, der var handelsfolk, selv om det var dem, der blev rigest af at være det. Kana’ans land lå lige midt mellem Nilen og Eufrat, de to floder, der fødte verdens to første stormagter. Der var livlig trafik og handel i landet lige fra starten.

Kort tid efter år 2000 f.Kr. kom Abraham, hebræernes stamfader, fra Ur i Kaldæa og bosatte sig i Mamrelund lige uden for hittitterbyen Hebron. Andre tilrejsende kom fra den syriske ørken eller fra den anden side havet for at slå sig ned i det livlige, frugtbare land.

Men lige efter år 1300 f.Kr. løb det amok. Folkevandring efter folkevandring myldrede ind i landet. Fra den syriske ørken kom aramæerne, ammonitterne, moabitterne og edomitterne og tog landet øst for Jordan i besiddelse.

Fra Ægypten kom filistrene, som Farao havde overdraget de sydlige kystegne.

Fra Ægypten kom osse de hebræere, der flygtede fra Farao og bosatte sig bagved i Kana’ans bjerge.

De kana’anæiske bønder måtte skiftevis slås, købslå, snyde, forhandle og betale sig til at blive tålt af de nye.

Kun fønikerne ved den nordlige kyst var stærke nok til at beskytte deres samfund effektivt imod de nye. Alle de andre kana’anæerstammer måtte efterhånden anerkende aramæere, filistre eller hebræere som overherrer, hvis de ville leve i fred og fortsætte med at dyrke deres guder på offerhøjene.

Det gjorde de så. For kana’anæerne var gennemgående fredelige og tålmodige folk.







1. Den hemmelige kunst i En-Dor


Sydvest for Genezaret sø rejser Tabors bjerg sig. Og ved sydsiden af Tabors bjerg ligger byen En-Dor. Sådan er det i dag, og sådan var det for små 3000 år siden.

En-Dor lå i den nordlige del af hebræernes land. Byen hørte til Manasses stamme. Men de fleste af dens beboere var kana’anæere.

Kom man fra syd snoede vejen sig op mod Tabors tinde til en balkon af en slette, hvor byen lå. I den øverste ende af den gik vejen sine steder så tæt ud til en stejl bjergside, at huse, der så små og lave ud, når man gik på vejen, måtte have mange etager af murværk på bagsiden for at nå sikker grund længere nede.

I et af disse skæve, kravlende huse boede En-Dors berømthed, som egentlig var en hemmelighed, fordi hun var forbudt. Heksen. Hun var en stor kvinde i alle henseender. Der gik næsten lige så mange rygter om hendes fedme som om hendes sjældne evner for sandsigeri, dødemaneri og helbredelser.

Hun tålte ikke at foretage pludselige bevægelser. Hun var for tung. Derfor havde hun en ung pige til alt det huslige arbejde, der krævede pludselige bevægelser.

Pigens navn var Sela, og denne historie handler om, hvordan Sela blev voksen og mor oven i købet. Eller man kan sige, at det er historien om to genvordige fødsler. Et kongedømmes og et barns.

Sela var en sund, rask kana’anæerpige på femten år, der ikke drømte om, hvad der ventede hende. Hun havde brede kindben og hofter, og hun kunne løfte lidt af hvert uden at holde op med at se kvindelig ud. Hun var ked af sin næse. Den var for klumpet efter hendes smag. Men hun var selv klar over, at det var et lille problem. Alt i alt lagde hun op til at blive en ganske køn brud om nogle år.

Hendes familie boede på en lille gård nede på den anden side Jezreel-sletten. Hendes far havde sendt hende i tjeneste hos heksen i En-Dor til gengæld for et gunstigt varsel for høsten. Sådan et varsel havde han hårdt brug for. Han havde svært ved at få det hele til at løbe rundt og mætte alle munde.

”Det var et klogt valg, din far traf for dig,” sagde heksen. Hun lå på sin bænk, afstivet af puder, og hvilede ud efter en helbredelse. Det var i det øverste rum. Aftensolens stråler stod ind gennem vinduet ud mod dalen, og Sela gik rundt og fejede.

”Det, du kan lære her, hvis du strammer dig an,” fortsatte heksen og kastede nødder og rosiner i munden, ”er netop det, en ung pige som du må kunne, hvis hun vil overleve på en anstændig måde i disse tider. Fremtiden er ikke indrettet på kana’anæiske bondepiger. Det ved din far bedre end nogen. Enten brandskatter Manasse ham, eller osse gør Issaker og Efraim det. Og hvis der er noget tilbage, så kommer kong Saul selv og hans vilde horder og kræver det.” Hun rakte sin tykke arm i purpursilkeærmet ud efter vinen for at skylle efter.

”Man kunne måske forestille sig, at det lykkedes nogle af Sauls mange fjender at besejre ham og befri os fra hans åg. Kong Akisj og hans filistre, sandsynligvis. Men ellers kong Hiram og hans fønikere eller aramæerkongerne … Det ville sikkert ikke hjælpe noget. Så ville det bare være dem, der brandskattede os for det, det havde kostet at besejre Saul!” Hun viftede vredladent med en lille skål for at vise Sela, at den burde være fuld af ristede nødder.

”Rundt omkring i jeres gårde står jeres små guldkalve, som I danser om, når I har skrabet høsten i hus, og I ofrer på højene til Den store Tyr og til jeres gudinder. Nordpå ved kysten hedder guderne Ba’al og Astarte, men inde bagved i ørkenen dyrker aramæerne Den store Slange. Og sydpå ved kysten tilbeder filistrene en gud med løvehoved og fiskehale og et mylder af andre guder, men bagved i bjergene hersker den mærkelige Jahve i skinsyg ensomhed … og så har jeg slet ikke nævnt moabitternes og amalekitternes småguder eller ægypternes store…”

Hun tog sig på maven for at få vejret igen.

”Men ligegyldig hvad I kalder jeres gud,” udsagde hun dernæst med stor, tilfreds stemme, ”så kommer I til mor her, når der er noget, I ikke kan klare!”

Det var ufredelige, risikable tider. Der var krig mellem hebræerne og filistrene, og den greb stadig om sig. På det sidste hed det sig oftest, at filistrene sejrede. For hver gang, det hed sig påny, kom der masser af folk fra omegnen for at høre heksens varsler for, hvad der kunne ske. Både kana’anæere og hebræere. På trods af at kong Saul flere gange med rasende trusler havde forbudt enhver form for kana’anæisk trolddomskunst.

Der var dødsstraf for at være heks. Det var kun en smule mindre strafbart at opsøge en heks. Men de kom alligevel i lange rækker ved højlys dag.

”Saul kan sige lige, hvad han vil,” kvækkede heksen. ”Han slipper ikke udenom, at vi findes, og at vi kan noget, han ikke kan. Det hjælper ham ikke at skrige op om, at Jahve vil knuse alle andre guder. Ham om det. Vi er ikke guder, vi er såmænd bare hekse. Vi har intet udestående med Jahve. Vi skylder ham ikke noget. Men vi kan nogle nyttige kunster. Og bedre sikkerhed end de kunster kan en ung pige ikke ønske sig i vore dage. For de kvinder, Saul fanger og dømmer og henretter, det er just dem, der ikke har lært de kunster godt nok! Tænk over det, min pige!”

Hun rakte træskålen frem i strakt arm for at vise Sela, at det var begyndt at haste med de nødder.

Sela tog skålen og var på vej gennem forhænget til trappen ned til køkkenet længere nede i det skrånende hus, da det bankede på døren. Tre kraftige slag.

Solen var næsten væk nu. Bjergsiden var brunviolet, himlen var rød og mørkeblå. Cikaderne tav. Sela så spørgende på heksen, men fik intet svar. Så stillede hun skålen fra sig, gik op og slog slåen fra og åbnede døren.

Det var en slags hebræerkriger. Han havde ingen hjelm, men han havde sværd i bæltet og benskinner. Hans hår var stort, sort og krøllet. Hans mund smilede. Det gjorde hans øjne ikke. Men de så på den anden side ret varme ud.

”Hvem er det?” råbte heksen indefra.

”Bor En-Dors vidtberømte heks her?” spurgte han. Med en stemme, der var for blød til, at Sela overvejede at blive bange.

På den anden side havde hun sine regler.

”Du må tage ind på herberget lige dernede for natten,” sagde hun og pegede. ”Min frue hviler og tager først imod gæster i morgen.”

”Fortæl mig engang, om Israels konge har været mellem hendes gæster i dag,” fortsatte den kønne fremmede uanfægtet. Han var vel en halv snes år ældre end Sela. Det var helt tydeligt, at han nød at tale med hende og osse syntes, at hun var køn.

”Hvad er det, han siger?” råbte heksen derindefra.

”Jeg spørger bare, om du har haft besøg af kong Saul i den sidste tid!” råbte den fremmede ind til hende.





”Hvad er du ude på?” skreg heksen og rettede sig kampberedt op i puderne.

”Kun godt,” forsikrede manden og begyndte at spænde sværdet af sig. ”Og jeg har vandret temmelig langt uden vådt eller tørt…” Han smilede igen til Sela. Inden hun vidste et ord af det, var hun gået til side for ham og havde lukket døren efter ham, mens han lagde sit sværd på bænken indenfor.

”Fortæl så hvem du er!” sagde hun dernæst bestemt for at vise, hun ikke var ganske tabt bag af en vogn.

”Mit navn er Pele, og jeg kommer nede fra grænsen til amalekitternes ørken. Jeg er i judæeren Davids tjeneste,” svarede han og bøjede sig belevent. ”Han sender dette hus sine ærbødigste hilsener,” fortsatte han i et helt andet tonefald, idet han smuttede forbi Sela ind til heksen, ”og beder dig modtage denne som tegn på hans dybeste respekt for den gamle, kana’anæiske visdom.”

Det var en kostbar, ægyptisk helligbille i lysende, grøn sten, der dinglede fra en sølvkæde i hans hånd. Heksen tog den langsomt og betragtede den en tid i tavshed.

”Saul viser sig ikke i dette hus,” brummede hun så. ”Han hujer og bander og svovler i Jahves navn over, at jeg findes. Men han ved også, at det vil gå ham ilde, hvis han prøver at udrydde mig. Vi må leve med hinanden. Men vi omgås ikke.” Hun gemte skarabæen mellem puderne.

”I Sauls egen lejr siger de ellers, at kongen er blevet overtroisk på sine gamle dage og er vandret i forklædning til heksen i En-Dor for at tage varsel før det store slag mod filistrene på Jezreelsletten,” sagde Pele. Han havde sat sig på en pude ved heksens fødder.

”Skulle Saul tage varsler hos mig?” gryntede heksen mellem hoste og latter. ”Vrøvl!”





Hun skyndte sig ned efter de ristede nødder.

”Han er bange for, at Jahve har forladt ham, og den store filisterhær står kun en lille dagsmarch sydpå. Sauls hær ligger på markerne neden for Gilboa. Der vil han standse filistrene, siger han. Men der er også dem, der siger, at han ikke engang selv tror på det…”

”Ved Gilboa?” udbrød Sela. Hendes families landsby lå lige neden for Gilboa. Pele nikkede og så på hende, som om han allerede havde gættet det hele og ville berolige hende.




2. Genfærdets dom

Natten var begsort, for himlen var overskyet.
Op ad den snoede vej fra dalen kom to fakler i en langsom og trippende rytme, der viste, at de blev båret af mænd på æselryg.
Sela havde hjulpet heksen ind i seng og bagefter vist Pele det leje nede hos karlen i det allernederste kammer, som heksen havde tilbudt ham for natten. Bagefter havde hun været rundt og slukke alle lamperne. Men hun kunne ikke sove. Hun stod ved et af glughullerne i køkkenet og stirrede ud i det sorte for at prøve at få øje på en enkelt stjerne, da hun opdagede de to fakler.
”Så havde han ret!” var det første, hun tænkte.
Pele havde sagt, at efter hvad han vidste, måtte kong Saul dukke op endnu i nat. Strengt taget var der vel andre end Saul, der kunne finde på at rejse med to fakler i den begsorte nat. Men Sela vidste fra det øjeblik hun fik øje på de små trippende lys et par snoninger længere nede, at det var kongen af Israel på vej op for at rådspørge en kvinde, som han efter sin egen lov burde have henrettet for længe siden.
År tilbage var Saul blevet hyldet som konge af elleve af de tolv hebræerstammer, og deres dommere havde givet sig ind under hans myndighed. Han blev valgt for at sætte hebræerne i respekt hos filistrene. De opførte sig tit, som om det var dem, der ejede hele Kana’ans land.
Saul gjorde, hvad han skulle, og besejrede filistrene grundigt flere gange. Men han gjorde sig samtidig forhadt af mange hebræere og kana’anæere. Han var grusom, når han blev vred.
Den fredelige kana’anæerby Gibeon havde dristet sig til at protestere mod hans krigsskatter. Sauls horder jævnede byen med jorden og myrdede alle de gibeonitter, de kunne få fat i. Som en advarsel til andre, fredelige kana’anæerbyer.
Jahves præsteskole i Nob nægtede at hylde ham som Israels konge, dengang dommer Samuel brød med ham. Sauls horder jævnede hele byen med jorden og dræbte alle dens præster og lærlinge. Som en advarsel til præsteskaber af enhver slags.
Men som oftest var det filistre, det gik ud over. Det var under Saul, at den smudsige og barnagtige skik bredte sig i hæren, at man skulle samle på filisterforhuder som bevis for sine krigerevner. De rynkede, små hudringe blev ligefrem brugt som betalingsmiddel krigerne imellem. Den, der havde mange, var både frygtet af alle og rig.
De bedste krigere elskede deres konge. Saul var som de var. Ja, han var højere, bredere om skuldrene, mere frygtløs og lynsnar end dem, når han selv ville. Han gav dem mange muligheder for at blive rigere på forhuder. Og han forsvarede dem altid til det yderste, når folkemeningen ind imellem rejste sig mod deres grusomheder og vilkårligheder. Til gengæld sejrede de for ham. Hver gang.
Men trods alle sine sejre var kong Saul en jaget mand. Åndelige og kødelige fjender trængtes tættere og tættere om ham for hvert år, han var konge. Han måtte myrde flere og flere for at holde dem fra livet.
Kong Saul var simpelthen en magtgal morder, sagde man mange steder i Kana’ans land. Lige nu red han stor og ludende, iført en grov uldkappe som forklædning, på et lavbenet æsel mellem to mænd med fakler ind i En-Dor på vej til heksens hus.
Sela var bange. Hun svedte på overlæben, mens hun spekulerede som en gal på, om hun skulle klæde sig rigtigt på og tænde lamper og vække heksen og karlen og Pele – eller bare vente på det uundgåelige.
Det blev til det sidste, for nu buldrede det på døren.
Hun tog tæppet om sig og gik op ad trappen.
”Kom herind og hjælp mig ud på mit dagleje og tænd nogle lamper, inden du lukker op!” kvækkede heksen forsovet.
Sela var ikke halvt færdig, før det dundrede igen. ”Et øjeblik!” råbte hun så højt, at de måtte kunne høre det. Da hun havde tændt lamperne, stillede hun sig hen til døren og råbte: ”Hvem kommer så sent?”
”Luk op!” drønede en stenrøst udenfor. ”Vi kommer med fred!”
”Jamen hvem?” råbte Sela. Det kunne jo ikke nytte noget at vise, at hun vidste det.
”Det siger jeg ikke til dig!” lød det, så den tunge dør dirrede.
”Men du vil fortryde det, hvis du ikke lukker op!”
Heksen vrissede indefra som tegn på, at hun var blevet helt vågen, og at Sela godt kunne åbne døren.
Hun så ind i en skulder i en lurvet uldkappe, da hun troede, hun rettede blikket mod hans ansigt. Han var en kæmpestor mand.
En uhyrlig overdrivelse af et sortskægget hanvæsen.
”Heksen i En-Dor skal mane for mig,” sagde han og mente helt tydeligt, at sagen dermed var afgjort, og at det skulle være nu. Fakkelskæret gjorde hans stivnede ansigtstræk levende og truende.
”Hvad siger han, og hvorfor rejser han i mørke?” råbte heksen derindefra.
”Fordi du skal spå mig ved en død!” råbte Saul tilbage, så det rungede i Selas ører.

”Ved en hvafforén?” skreg heksen. ”Saul har udryddet alle dødemanere og sandsigere i landet, så vidt jeg ved. Er du ude på at lokke mig i en fælde, så også jeg kan blive udryddet?”
”Jeg lover ved mit liv og så sandt Jahve lever, at du vil få en stor belønning og ingen straf, hvis du gør det!” råbte Saul.
Sela stod og ventede på en lejlighed til at træde til side, så hun undgik at blive helt døv.
”Hvem skal jeg hente op til dig?” spurgte heksen.
”Samuel!” råbte Saul.
Der var tavshed nogen tid.
”Kom herind!” befalede heksen, og Sela trådte til side for Saul og hans to mænd, der havde slukket deres fakler.
Den fede, kloge kvinde gloede på kongen en tid.
”Kong Saul fra mørket!” sagde hun så. ”Hvorfor sværger du ved Jahve, når du samtidig kommer til mig for at blive spået? Hvorfor kommer du ikke for at myrde mig, men for at belønne mig? Og hvorfor er du i forklædning?”
”Du skal ikke være bange,” sagde Saul i en toneart, han vistnok selv anså for beroligende.
”Jeg er ikke bange,” sagde heksen. ”Men jeg er en hund efter sladderhistorier.”
”Hent Samuel op til mig,” gentog Saul. ”Og lad det blive mellem os!”
”Jajada,” mumlede heksen og gjorde et par bevægelser over mod Sela, der betød, at hun skulle hente røgelsen, urtedrikken, skålene og de hellige stave, der hørte til dødemaneri. ”Det kan jo være, at den gamle dommer er lettere at komme i snak med, end du er.”
Sela gik ned i køkkenet for at hente urtedrikken - og var lige ved at snuble over Pele. Han krøb sammen i mørket på trappen og lyttede. Han rejste sig og støttede hende, så hun ikke tabte lampen, mens han lagde fingeren på munden for at få hende til at tie.
Da hun gik forbi ham igen med drikken, lagde han en beroligende hånd på hendes skulder. Hun rystede den af.
Ildstedet blev tændt, røgelseskarrene blev hængt i deres stativer og begyndte at ryge, urtedrikken blev varmet, heksen drak den under de rigtige besværgelser. Der var stilhed en tid, mens de tre siddende mænd stirrede på den store kvinde. Så begyndte hun at synge. På gammelkana’anæisk. Først ru og prøvende, så med ét meget højt og til sidst sagte.
Tågerne fra røgelseskarrene samlede sig svævende omkring et mærkeligt lys midt mellem dem. Lyset skiftede mellem mange svage farver, mens tågerne langsomt tog skikkelse af et menneske … En lille, meget gammel, skaldet mand med et tyndt fipskæg, indhyllet i et groft fæhårstæppe. Heksen brød sangen af. Tågernes former flød ud som billedet på et vandspejl, når man kaster en sten.
”Der er kryb i køkkenet! mumlede hun indædt til Sela. ”Gå ned og få det jaget ud. Og bliv dernede!” Sela tog en lampe, gik gennem forhænget og ned til det sted, hvor Pele krøb sammen. Hun betydede ham, at han skulle gå helt ned i køkkenet, og han adlød. Men da de var nede på trappens nederste trin, standsede han pludselig, vendte sig og lagde armen omkring hendes liv for også at standse hende. Eller måske omfavnede han hende ligefrem … De stod stille. Tæt sammen. Længe.
Ovenover var heksen holdt op med at synge. Nu hørtes en svag, pibende oldingestemme, afbrudt af Sauls vældige bas.

Så talte oldingen alene med stadig mere gennemtrængende klageråb.
”Jahve har revet kongedømmet fra dig og givet det til en anden, til David!” råbte han og så igen noget mere, de ikke kunne høre. Men til sidst: ”Israels hær vil Jahve give i filistrenes magt!”
Der lød et højt brøl og et dumpt brag. Heksen og nogle mandestemmer snakkede i munden på hinanden. Sela gjorde sig fri af Pele og løb op ad trappen.
Sauls store krop lå livløs på lergulvet. Han havde væltet et af røgelseskarrene i sit fald, og de to mænd var travlt optaget af at fjerne gløder fra deres konge. Heksen sad i sine puder og betragtede dem interesseret.
”Bered et blødt leje til vores gæst derovre,” sagde hun, da hun fik øje på Sela. ”Han trænger til hvile. Bagefter skal du gå ned og tage de bedste stykker af den fedekalv, vi lige har slagtet, og lægge dem i en gryde. Så skal du bage usyret brød. Vi må give ham et godt måltid, når han vågner. Ellers kan det blive svært for ham at finde noget at belønne mig for, sådan som han har lovet ved Jahve…”
Pele hjalp Sela med at skære kødet og ælte dejen. Da maden var færdig var det tæt ved morgen og Saul var vågnet. Pele hjalp hende også med at bære maden op. Hun nåede ikke at tænke på, om det var klogt, før de stod deroppe. Heksen sad i samme stilling som før. Hun stirrede hvast på Pele. Men hun sagde ikke noget.
”Jeg er ikke sulten,” knurrede Saul.
”Sludder!” erklærede heksen. ”Du har hverken fået vådt eller tørt i flere dage. Du må have et ordentligt måltid, hvis du skal rejse dig som det mandfolk du er og gøre din guds vilje.”
Saul rejste sig på sin knortede, behårede arm og betragtede de fem andre i rummet. Så snusede han duften af kødet og brødet ind og blottede tænderne i et snerrende smil.
”Forgiftet er det vel ikke. Det ville jo være overflødigt,” sagde han og bed i det nybagte brød. ”Hvem ved, måske bliver mit næste måltid den bare jord!” gumlede han, mens Sela satte en skål kalvekød foran ham.
Da han havde tygget færdig og skyllet efter, gav han sig til at le. En latter, der rungede af trods, foragt og raseri. Han blev ved så længe, at hans to skrækslagne mænd var tvunget til at le med. Han stirrede på Pele og lo videre. Pele var lige ved at putte et stykke kød i munden. Det måtte han opgive. Sauls øjne slap ham først, da han udstødte noget, der kunne passere som en latter.
Saul holdt brat inde. De andre fulgte hurtigt trop, og Pele fik sin mundfuld. Han var dødsensangst for Saul, opdagede Sela med et stik af skuffelse.
”Hvordan skulle det gå til, at Israel ville vælge en forræder til konge?” spurgte Saul langsomt ud i luften, men Pele for sammen, som om spørgsmålet var til ham.
”Så vidt jeg forstod vores gæst fra åndernes verden,” brød heksen ind, ”så er det Jahve, der har givet David kongedømmet, og ikke hebræerne.”
”Jahve indsatte mig for at slå filistrene, og jeg slog filistrene! Jahve indsatte mig for at samle Israel under hans magt og nedbryde afgudestøtterne på offerhøjene. Og jeg straffede de gudløse! Jeg gjorde Hans vilje. Men David – min egen svigersøn – gjorde oprør imod mig. Jeg måtte jage ham rundt i landet, og han satte ondt blod mod mig overalt. Til sidst var jeg ved at få ham, men han flygtede over til fjenden. I dag kæmper han i kong Akisjs filisterhær mod sine egne. Mod Jahve! Forstår du mig, kvinde?” Saul havde rejst sig helt og så heksen lige ind i de bulne øjne. Hun blinkede ikke. ”Dommeren siger, at Jahve har indsat en konge til at kæmpe mod Jahve! Og det vil du have, jeg skal tro på?” råbte han ind i hendes fede ansigt.
”Jahve er en mærkelig gud. Du har aldrig hørt mig påstå andet,” sagde hun roligt, mens hun slikkede sine fingre. ”På den anden side svor du ved ham og ved dit liv, at jeg skulle få belønning og ikke straf ud af det her.”
Saul fik ro på sig igen og satte sig. ”Det var jo Samuel,” mumlede han og dyppede et stykke brød i skålen. ”Og det var ham, jeg bad dig om. Det kan jeg ikke nægte.”
Han gjorde en bevægelse over mod en af mændene, der begyndte at løsne en læderpung ved bæltet.
”Men hvem siger, man bliver ufejlbarlig af at dø,” udbrød Saul, mens han rakte den klirrende pung, han fik, videre til heksen, der straks lukkede den op og undersøgte dens indhold.
”Samuel forstod heller ikke krigens nødvendigheder, mens han levede.”
De blev færdige med måltidet i en mærkelig, munter stemning, da de første strejf af morgenlys lod sig ane bag de østlige bjerge. Saul og hans to mænd brød op og satte hælene i æselmaverne nedad, mens lyset voksede.
Heksen hostede udmattet.
”Ham ser vi aldrig igen!” knurrede hun. ”For nu går det løs med død og fødsel i massevis. Og det gælder også jer!”
Hun så fra Sela til Pele og tilbage igen med tydeligt mishag.
”Hjælp mig ind i seng,” stønnede hun, mens hun prøvede at rejse sig. Sela tog hendes arm. ”I lægger jer og sover lidt … straks du vågner, må du drage ned til din landsby og advare dine folk, så de kan nå at slippe væk … Eller i det mindste så du kan sige, at du prøvede.”
Ved forhænget vendte hun sig mod Pele. ”Hils David og sig tak for skarabæen,” gryntede hun. Mens Sela lagde hende til rette i sengen, hviskede hekse indtrængende: ”Hver for sig, sagde jeg! Der er flere år til fortsættelsen. Og først når I ser hinanden for tredje gang, sker der noget.”
Da trætheden overmandede Sela, lå hun på sit leje og grundede over, hvad det var for en fortsættelse, det drejede sig om.
Hendes drøm blev et mareridt af blod, ødelæggelse og flugt.
Midt i det hele stod den lille skaldede olding i fæhårstæppet og klagede sig. ”Hvorfor skulle han forstyrre min ro?” jamrede han. ”Hvorfor skulle I bryde ind i min ligevægt? Se nu, hvad der sker!
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